
Anvisningar beträffande risker och säkerhet
Rökvätskan kan om den sväljs eller inandas förorsaka livsfara. OM DEN 
SVÄLJS: KONTAKTA OMGÅENDE GIFTINFORMATIONSCENTRALEN. 
Tillkalla läkare. Framkalla INTE kräkningar.
Innehåll/behållare skall lämnas till återvinninganläggning för farligt 
avfall. Får ej hanteras av barn. Ångorna får ej inandas. Upprepad fysisk 
kontakt kan leda till spröd och irriterad hud. Innehåll/behållare skall 
förvaras oåtkomligt i låst utrymme. Efter varje användning skall flaskans 
barnsäkra lock vara ordentligt stängt.
Innehåller: Kolväten, C11-C13, Isoalkane kolväten <2% Aromatiska 
kolväten.  EG-Nr.: 920-901-0. 

Avvertenze di pericolo e di sicurezza
Può essere mortale in caso di ingestione e di inalazione nelle vie respi-
ratorie. IN CASO DI INGESTIONE: chiamare immediatamente un medico 
al CENTRO INFORMAZIONI SUI VELENI. Non provocare ALCUN vomito. 
Conferire il contenuto/contenitore ad un accreditato impianto di smalti-
mento rifiuti. Non deve pervenire nelle mani dei bambini. Non inalare il 
vapore. Un contatto ripetuto può condurre a una pelle più ruvida o più 
screpolata. Conservare sotto chiave. Dopo ogni impiego richiudere la 
bottiglia con una chiusura di sicurezza per i bimbi.
Contenuto: idrocarburi, C11-C13, Isoalcani, <2% aromatici,  
EG-Nr.: 920-901-0

Fare- og sikkerhedsoplysninger
Kan være dødeligt, hvis det sluges og kommer ned i luftvejene. HVIS 
DET SLUGES: Ring straks til GIFTLINJEN eller en læge. Fremkald IKKE 
opkastning. 
Indholdet/beholderen bortskaffes til et anerkendt affaldsanlæg. Opbe-
vares utilgængeligt for børn. Indånd ikke dampene. Gentagen kontakt 
kan føre til sprukken eller revnet hud. Opbevares bag lås og slå. Luk 
flasken med en børnesikret hætte efter hver brug.
Indhold: Kulbrinter, C11-C13, isoalkaner, < 2 % aromater,  
EF-nr: 920-901-0

Gefahren- und Sicherheitshinweise
Kann bei Verschlucken und Eindringen in die Atemwege tödlich sein. 
BEI VERSCHLUCKEN: Sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM, Arzt an-
rufen. KEIN Erbrechen herbeiführen. 
Inhalt/Behälter einer anerkannten Abfallentsorgungsanlage zuführen. 
Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. Dampf nicht einatmen. 
Wiederholter Kontakt kann zu spröder oder rissiger Haut führen. Unter 
Verschluss aufbewahren. Nach jeder Anwendung Flasche mit kinder-
sicherem Verschluss verschließen
Inhalt: Kohlenwasserstoffe, C11-C13, Isoalkane, <2% Aromaten,  
EG-Nr.: 920-901-0
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rökvätska 
50 ml 02422 (414042); 250 ml 02423
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50 ml 02422 (414042); 250 ml 02423
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Dampf- und Reinigungsdestillat 
50 ml 02422 (414042); 250 ml 02423

FaraPericolo Farlig Gefahr

Vid akut förgiftning:
Giftinformationscentralen München 24h: +49 89 19240

In caso di avvelenamento acuto:
Pronto soccorso antiveleni Monaco 24h: +49 89 19240

I tilfælde af akut forgiftning:
Giftinformationscenter München 24h: +49 89 19240

Bei akutem Vergiftungsfall: 
Giftnotruf München 24h: +49 89 19240
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Germany 



Indications relatives aux dangers et à la sécurité
Peut être mortel en cas d‘ingestion ou de pénétration dans les voies re-
spiratoires. EN CAS D‘INGESTION : Appeler immédiatement un CENTRE 
ANTIPOISON, un médecin. NE PAS faire vomir. 
Éliminer le contenu/récipient dans une installation de traitement de 
déchets agréée. Tenir impérativement hors de portée des enfants. 
Ne pas inhaler les vapeurs. Un contact répété avec le produit peut 
provoquer un dessèchement ou des gerçures de la peau. Conserver 
sous clé. Après chaque utilisation, refermer le flacon avec le bouchon 
de sécurité pour les enfants.
Contenu : Hydrocarbures, C11-C13,  
isoalcanes, <2% de composés aromatiques,  
N° CE : 920-901-0

Hazard and Precautionary Statements
This can be deadly in the event of swallowing and penetration into 
the respiratory tract. IN CASES OF SWALLOWING: Immediately call a 
POISON CENTER, call a physician. Do NOT induce vomiting. 
Take the contents/container to a recognized waste disposal facility. 
Do not allow children to handle this fluid. Do not inhale the steam from 
this fluid. Repeated contact with this fluid can lead to chapped or rough 
skin. Keep this fluid locked up. After each use, seal this fluid with a 
childproof security cap.
Contents: Hydrocarbons, C11-C13, isoalkanes,  
<2% aromatic compounds,  
EG-No.: 920-901-0

Gevaren- en veiligheidsinstructies
Kan dodelijk zijn als het bij inslikken in de luchtwegen terechtkomt. BIJ 
INSLIKKEN: bel onmiddellijk een ANTIGIFCENTRUM, arts. NIET laten 
braken. 
Inhoud/container afvoeren naar een erkend afvalverwerkingsbedrijf. 
Buiten bereik van kinderen bewaren. Damp niet inademen. Herhaalde-
lijk contact kan leiden tot een schrale of gebarsten huid. Achter slot en 
grendel bewaren. Sluit de fles na elk gebruik af met een kinderveilige 
dop. 
Inhoud: koolwaterstoffen, C11-C13, isoalkaan, 2% aromaten,  
EG-nr.: 920-901-0

Indicaciones de peligro y seguridad
En caso de ingestión y penetración en las vías respiratorias puede 
resultar mortal. EN CASO DE INGESTIÓN: Llamar inmediatamente a un 
CENTRO DE INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA o a un médico. NUNCA se 
debe provocar el vómito. 
Eliminar el contenido/el recipiente en una instalación de eliminación 
de residuos reconocida. Mantener fuera del alcance de los niños. No 
inhalar los vapores. El contacto repetido puede resecar o agrietar la 
piel. Guardar bajo llave. Cerrar la botella con un tapón a prueba de 
niños después de cada uso.
Contenido: hidrocarburos, C11-C13, i 
soalcanos, 2% sustancias aromáticas,  
N.º CE: 920-901-0
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Liquide fumigéne et de Nettoyage 
50 ml 02422 (414042); 250 ml 02423

Smoke and Cleaning Fluid 
50 ml 02422 (414042); 250 ml 02423

rökvätska 
50 ml 02422 (414042); 250 ml 02423

rökvätska 
50 ml 02422 (414042); 250 ml 02423

DangerDanger Gevaar Peligro

En cas d‘intoxication aiguë :
Centre antipoison de Munich 24h: +49 89 19240

In the event of acute poisoning:
Poison Information Center Munich staffed 24/7/365: 
+49 89 19240

Bij acute vergiftiging:
Gifcentrum München 24h: +49 89 19240

En caso de intoxicación aguda:
llamar al Servicio de emergencia de información 
toxicológica de Múnich 24h: +49 89 19240


